
L A  L E T T R E  
“ Q U A E  H O N O R E M  C O N D I T O R I S  „

(1er Octobre 1247)

NOTE DE DIPLOM ATIQUE PON TIFICALE

S u m m a r iu m  : L itte ra e  apòstolicae « Q uae honorem  eonditoris » In n ocen tii 
P P . I V  e reg istro  T a b u la ri V a tica n i d ip lo m atice  tran scrib u n tu r a tq u e  adno- 
ta tio n ib n s illu stran tu r.

La lettre « Quae honorem conditoris », qui fut délivrée à Lyon, le 
1er octobre 1247, par le pape Innocent IV, peut être considérée comme 
l ’un des plus importants documents du Bullaire Carmélitain. En ap
prouvant les modifications apportées par le cardinal Hugues de Saint 
Cher,1 du titre de Sainte-Sabine, et par Guillaume,2 évêque d ’Anta- 
rados, à la règle de S. Albert, la lettre papale donnait au Carmel une 
législation en partie nouvelle, mieux appropriée au genre de vie qui, 
désormais, serait le sien. Les circonstances qui la suscitèrent sont con
nues, et il n’est pas de notre intention de les exposer ici à nouveau. 
Nous désirerions seulement fournir une édition aussi exacte que pos
sible de ce texte, édition que nous ferons précéder de quelques remar
ques d ’ordre diplomatique et bibliographique concernant l ’original et 
la transcription qui en figure dans le Registre d ’innocent IV, conservé 
de nos jours aux Archives Vaticanes.

1 D om inicain  vers 1225, m aître  en th éologie  e t  p rieur de la  provin ce de 
F rance, créé card in al du  titre  de Sain te-S ab ine p a r In n ocen t I V  en septem 
bre 1244, m ort à  V iterb e  le  19 m ai 1263. L a  p a rt que H u gues de Sain t-C h er 
eu t dans la  réform e de la  règle des Carm es, a été  signalée p a r to u s les 
auteu rs qui se sont intéressés à la  règle albertin e, v . entre autres J . H . H . S a s
se n , H ugo von St Cher, seine Tätigkeit als K ardinal, 1244-1263, B on n  i<j°8, 
p. 11-12 .

2 G uillaum e, évêqu e d ’A n ta rad o s (l’a ctu e l T artoû s) de 1247 à  1263, v. 
R . R o e h r ic h T , Syria sacra, dan s Zeitschrift des deutschen Palaestina-Vereins, 
t .  10, 1887, p. 31 ; B . A lT an B R , D ie Dom inikanerm issionen des 13 . Jahrhun
derts, H abelschw erdt 1924, p. 39 (avec in dication  des sources").
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*
*  *

L'Original de la lettre « Quae honorem ». — L ’original de la lettre 
d ’innocent IV semble perdu. Les recherches qu’entreprit le R. P. Wes- 
sels 3 et celles auxquelles nous nous sommes livré, ont eu un résultat 
négatif. On peut du reste admettre que l ’Ordre en perdit assez rapi
dement la trace. De fait soit la brève chronique 4 qui précède les Cons
titutions de 1357, soit Philippe Riboti dans sa compilation historique 8 
n y font aucune allusion, mais en appellent au registre de la chancel
lerie apostolique.

Bien que cette perte nous ait privés d ’éléments diplomatiques et 
paléographiques importants, on peut classer sans hésitation la lettre 
« Quae honorem » parmi les lettres (litterae), et non parmi les bulles 
d ’innocent IV, et cela en raison des règles qui, adoptées par la chan
cellerie romaine pendant le pontificat d ’innocent III, demeurèrent en 
vigueur durant tout le X IIIe siècle. De même l ’utilisation de la formule 
«auctoritate apostólica confirmamus » au cours du dispositif permet 
d ’affirmer que l ’on se trouve en présence d ’un « titulus » et non d ’un 
« mandarnentum ».

L ’original de notre lettre était certainement écrit sur parchemin, et 
devait présenter les particularités paléographiques propres aux « tituli ». 
L ’écriture en était élégante et soignée ; l ’initiale du nom du pape « I » 
était ajourée ; le nom du pontife « [I]nnocentius » était écrit en caractè
res allongés, alors que les mots qui commençaient l ’adresse et le texte 
avaient pour initiale une grande majuscule.

Quant à la bulle de plomb qui scellait le document, ellq était appendue 
sur lacs de soie rouge et jaune, indice des lettres qui, dans l ’intention 
du pontife, avaient une valeur perpétuelle.

Protocole initial. — Selon un usage courant dans la chancellerie ro
maine, le clerc chargé de transcrire dans les registres les documents 
(bulles ou lettres), ne s ’astreignait point à une reproduction intégrale 
du protocole. Il ne conservait qu’une partie de l ’adresse, qu’il écrivait 
en marge, en menus caractères, et qu’un rubricateur récrivait à l ’encre 
rouge dans un espace vide, ménagé à cet effet au début du document. 
Dans le registre d ’innocent IV, le protocole de la lettre « Quae honorem »

3 G. WESSEES, A ntiquissim a copia regulae ordinis nostri, dans Analecta ord. 
Carmelitarum, fasc. 39, 1913, p. 556.

* A n t o in e -M a r ib  d e  e a  Pr é s e n t a t io n , Constitutions des fr. de N .D . du 
M ont-Carm el faites l ’ année 1357, M arche 1915, p . 14.

5 E d ité  dans le  Spéculum, ord. fr. Carmelitarum, [Venise] 1507, f. 34’ .
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se réduit aux mots : « Priori et fratribus heremitis de monte Carmeli ». 
La suscription : « Innocentius episcopus servus servorum Dei » ; les 
premiers mots de l ’adresse : « dilectis filiis », suivis de deux points pour 
signifier que la lettre était adressée à un personnage en raison de ses 
fonctions ; le salut enfin : «salutem et apostolicam benedictionem » ont 
été volontairement omis.

Si donc on désirait rétablir le protocole de la lettre « Quae honorem » 
tel qu’il se présentait sur l ’original, il faudrait écrire : « Innocentius 
episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis . . priori et fratribus he
remitis de monte Carmeli, salutem et apostolicam benedictionem ».

Texte. — Le texte de la lettre «Quae honorem» ne retiendra que 
brièvement notre attention. Il a été rédigé d ’après les règles en vigueur 
auprès de la chancellerie apostolique. Le cursus y a été fidèlement 
respecté. Son préambule, qui commence par les mots « Que honorem » 
et s ’achève par les mots « noscitur habuisse», renferme une considéra
tion générale qui n ’a qu’un lien assez lâche avec l ’objet précis de 1 acte. 
Quant à la notification, reliée au préambule par la conjonction « ita- 
que», elle ne forme grammaticalement qu’un tout avec le dispositif, 
qui commence par les mots « nos vestris pns ». Ce dernier élément du 
discours diplomatique est historiquement le plus important, puisqu ¿1 
renferme intégralement (de verbo ad verbum) 1 œuvre législative des 
deux commissaires pontificaux.

Clauses finales. — Comme pour le protocole initial, le texte des clauses 
finales, tel qu’il figure dans le registre d ’innocent IV, a été fortement 
abrégé par rapport à celui de l ’original. Le scribe n’en a conservé que 
quatre mots : « Nulli ergo, nostre confirmationis », suivis deux par 
deux de la locution « et cetera [etc] ». En utilisant les formulaires de 
la chancellerie apostolique, on peut rétablir les clauses finales, telles 
qu ’elles figuraient sur l ’original, de la manière suivante: «N ulli ergo 
omnino hominum liceat hanc paginam nostre confirmationis infringere 
vel ei ausu temerario contraire. Si quis autem hoc attemptare presumpse- 
rit indignationem omnipotentis Dei ac beatorum Pétri et Pauli apostolo- 
rum eius se noverit incursurum».

Date. — Les divers éditeurs de la lettre « Quae honorem » ont proposé 
pour ce document des dates diverses. Le Bullarium Carmelitarum 8 à

6 B ullarium  Carm elitarum ..., ed. 15. M onSIGnano, t. i ,  R om e 1715 , p. 8-11,
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la suite du Bullarium romanum édité par Cherubini,7 par exemple, le 
donne comme étant de 1248 ; de son côté le Bullarium romanum8 
dans l ’édition de Turin affirme qu’il fut délivré le 1er septembre 1247. 
Qu’en est-il exactement? Comme dans tous les « tituli » du X IIIe siècle, 
le « datum » de notre lettre renferme deux éléments : un élément topo
graphique indiquant le lieu où résidait Innocent IV ; un élément chro
nologique relatif aux jour, mois et année de son pontificat. Remar
quons que sur l ’original, le texte de ce dernier élément comportait deux 
mots qui n ’ont pas été transcrits dans le registre : le scribe s ’étant con
tenté d écrire : « Datum Lugdum kalendis octobris anno V », au lieu 
de la formule complète utilisée en chancellerie : « Datum Lugduni ka
lendis octobris pontificatus nos tri anno quinto ». D ’autre part cette 
dernière parole figure, dans le registre, sous la forme du chiffre romain 
correspondant «V », alors que sur l ’original, elle était écrite en toutes 
lettres

C ’est donc à Lyon, où il résidait depuis le 2 décembre 1244, qu’in
nocent IV sanctionna de son autorité les modifications apportées à la 
règle carmélitaine par Hugues de Saint-Cher et Guillaume, Quant au 
jour, il ne peut y avoir de doute : c ’est le 1er octobre (kalendis octobris) 
de la cinquième année de son pontificat. Or Innocent ayant été couronné 
le 28 juin 1243, sa cinquième année court du 28 juin 1247 au 27 juin 
1248 : la lettre «Quae honorera » est donc du 1er octobre 1247. L ’erreur 
commise par le Bullarium romanum s ’explique aisément. L ’editeur dis
trait a attribué à la lettre d ’innocent la date de celle de Hugues de 
Saint-Cher, rédigée également à Lyon un mois auparavant : « Actum 
Lugduni, anno domini M CCXLVII, domini pape Innocentii quarti 
anno V, kalendis septembris ».

Quelques éditions. — La lettre « Quae honorera » fut imprimée pour 
la première fois à Venise, en 1507, dans le Spéculum ordinis fr. Carme- 
litarum. L ’auteur a-t-il utilisé pour son travail le registre d ’innocent IV ? 
C ’est peu probable en raison des nombreuses variantes que l ’on peut 
relever entre son texte et celui du Registre. Se serait-il servi de l ’ori
ginal? Nous ne le croyons pas, car dans ce cas il faudrait admettre —

7 L . Ch e r u b in i , B ullarium  sive nova collectif) plurim orum  constitutionum ... 
romanorum pontificum ..., t .  i ,  R o m e 16 17 , p. 65-67. —  O n rem arq uera  que 
C herubini fix e  notre docu m en t en 1247 si l ’on s ’en tie n t à l ’in d ication  placée 
dans la  m arge an  d é b u t du  docu m en t ; en 1248, si l'o n  a ccep te  la  datatio n  
proposée à la  fin  de la  le ttre  elle-m êm e.

8 B ullarum , diplomatum et privilegiorum  S .B . P ontificum  T aurinensis éd., 
t. 3, T u rin  1858, p. 535-536.
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hypothèse peu vraisemblable — que le clerc chargé de transcrire notre 
document dans le Registre, n’en a exécuté qu’une copie fort défectueuse. 
L ’auteur du Spéculum a donc eu vraisemblablement à sa disposition 
soit un exemplaire des Constitutions Carmélitames qui, tel le British 
Museum, Add. 16372,9 ou le Paris, Université 791 [anc. t. II. 70],10 
renfermait un texte plus ou moins contaminé de la lettre d Innocent IV, 
soit peut-être même l ’a-t-il empruntée tout simplement à la chronique 
de Philippe Riboti qui l ’avait insérée dans son travail et que l ’auteur 
du Speculum connaissait fort bien puisqu il en a été le premier éditeur.

D ’une manière assez générale, l ’édition du Speculum a servi de base, 
directement ou indirectement, aux impressions postérieures, sans qu on 
ait toujours pris soin de la reproduire fidèlement. En 1907, le R. P. Zim
merman 11 publia à nouveau notre document en utilisant le manuscrit 
déjà cité du British Museum. Quelques années plus tard, le R. P. Wes- 
sels 12 réimprimait, avec quelques erreurs de lecture, la lettre « Quae 
honorera» d ’après le registre d ’innocent IV des Archives Vaticanes.

Notre texte, — L ’édition que nous publions aujourd’hui reproduit 
le texte que présente le registre des Archives Vaticanes : Reg. Vat., 
n.° 21 (anc. 23). Notre lettre y porte le n.° ccxxxviiij et occupe avec 
les 33 dernières lignes du fol. 465’, les 43 premières lignes du fol. 466. 
Nous nous sommes contenté d ’introduire une ponctuation et une uti
lisation des majuscules, qui correspondent mieux à nos usages moder
nes. L ’apparat critique renferme les variantes que présentent les éditions 
du Speculum [ =  S] et du R. P. Zimmerman [ =  M], ainsi que celle 
des Constitutions des Carmes Déchaussés,13 témoin de la tradition 
thérésienne [ =  C]. L ’identification des citations explicites ou non a 
été rejetée en note.

9 M an uscrit décrit p a r B . Z im m e r m a n , M onumento, histórica Carmelitana, 
t .  i ,  Ifirinae 1907, p. 10-xx.

10 M an uscrit a y a n t ap p arten u  au c o u ve n t des C arm es à N îm es (sur ce cou
v en t, v . B . G o if f o n , Notice historique sur les Carmes et la paroisse Saint-Bau- 
dile de N îm es..., N îm es 1875, p. 3-14) e t  étu dié p ar H . D e n if e E, Quellen zur 
Gelehrlengesch. des Carmelitenordens im  13 . und 14 . Jahrhundert, dans Archiv  
f. Literatur und Kirchen-Geschichte des M ittelalters, t .  5, 1889, p. 367-369, 
v . aussi Ch . B eatjeiEUX, M anuscrits de la bibliothèque de V Université de P a ris  
(Catalogue général des m s. des b ib liothèqu es pu bliqu es, in-8°), P aris 1918, p. 1 9 9 -

11 Z im m e r m a n , M onum ento, t. 1, p. 12-18.
12 WESSEES, A ntiquissim a copia-, p. 556-561.
13 Regula et constitutiones jr. Discalceatorum ord B .V .M . de' M onte Carmelo, 

R om e 1940, p. 5-10.
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Innocent IV  sanctionne de son autorité les modifications introduites dans 
la  règle de S . Albert, patriarche de Jérusalem, par le cardinal Hugues de 
Saint-Cher, du titre de Sainte-Sabine, et Giallaume, évêque d Antarados, 
chargés par le Saint-Siège de cette révision. — Lyon, 1247, octobre, 1er.

A . —  O rigin al non retrou vé , p ro bablem en t perdu.

B- —  C opie de la  chancellerie p on tifica le  : A rchives Vaticanes, R eg. 
V a t. n . 21 [ex 23], f. 4Ó5’ -466, ep. c c x x x v iiij  ; parchem in.

C. —  R ep ro du ction  de B : a) F eu ille  détachée de 40 x  60 cm ., R om e, 
*9 *3  1 B) dans II Monte Carmelo, periodico m ensile dei Carm elitani, an. 33# 
I 9 4 7 > P- 83.

B . Q uelques éditions : a) Spéculum  ord. fr. Carmelitarum noviter 
im pressum , [Venise] 1507, f. y^’-y^' (source non iden tifiée); b) R. C h e r u b in i,  
B ullarium  sive nova collòdio plurim orum  constitutionum ... romanorum  
pontìficum ..., t. 1, R om e 16x7, p. 65-67 (source non identifiée) ; c) B u l
larium  Carm elitarum ..., ed. E . M onSIGnano, t . 1, R om e 1715 , p . 8-11, n. 16 
(d ’après D a  e t D b) ; d) C. C o c q u b e in e , B ullarum , privilegiorum  ac diplo- 
matum romanorum pontìficum ..., t. 3, R om e 174 °, p . 314. n. 14 (source 
non identifiée) ; e) B ullarum  diplomatum et privilegiorum  S .R . Pontìficum  
T aurinensis ed., t. 3, T u rin  1858, p. 535-536 (d’après Dd) ; f) B . Zim m er- 
m an, M onum enta histórica Carmelitana, t. 1, R irinae 1907, p. 12-18 (d’après 
B ritish  M uséum , A dd . 16372, f. 4-5’) ; g) G. WESSEBS, A n tiqu issim a copia 
regulae ordinis nostri, dans Analecta ord. Carmelitarum, fase. 39, 1913, 
P- 556-561 (d’après B) ; h) Regula prim itiva ord B .M . de M onte Carmelo, 
dans Regula et constilutiones fr. Discalceatorum ord. B . V .M . de M onte Car
melo, R o m e 1940, p. 5-10 ; etc .

B- —  R egeste  : a) A . PoTTHAST, Regesta pontìficum  Rom anorum ..., 
B erlin  1875, n. 12679 (d’après D d), n. 12701 (d’après De) ; b) E . B e r 
g e r , L es registres d 'innocent I V  [B ib l. E co le  fran çaise d ’A th èn es e t de 
R om e, ser. 2, n. 1], t. x, P aris 1884, p. 494, n. 3288 (d 'après B ) ; etc.

Priori et fratribus heremitis de monte Carmeli.1 
Que honorem conditons omnium et profectum continent animarum, 

robons presidio sunt fulcienda perpetui, set ilia precipue super quibus 
apostolice sedis auctontas salubris providentie studium noscitur habuisse.

5 Cum itaque nos, ad vestre supplicationis instantiam, per dilectum îi-

1) Priori... Carm eli] Inn ocen tius episcopus servus servo rum  dei d ilectis 
filiis p riori e t fra trib u s herem itis de m onte carm eli sa lu tem  et ap ostolicam  
ben ed iction em  S  3) su n t]sin t S

1 On sa it que le  clerc chargé de tran scrire  dans les registres les docum ents 
p o n tificau x  (bulles ou lettres), ne s ’astreign ait p as à  une rep rodu ction  in té
grale  du protocole  in itia l ; il n ’en con servait que l ’adresse q u ’il é cr iv a it  en 
m arge en m enus caractères e t  q u ’un ru b ricateu r ré c riv a it  à  l ’encre rouge dans 
un espace v id e  m énagé à ce t e ffet au débu t du  docum ent.
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lium nostrum Hfugonem] 2 tituli Sancte Sabine presbyterum cardina- 
lem, et venerabilem fratrem nostrum G[uilielmum] 3 Anteradensem epi- 
scopum, quedam regule vestre dubia declarari et corrigi, ac etiam que- 
dam ipsius gravia misericorditer fecerimus mitigari, prout in litteris 

10 inde confectis plenius continetur, nos vestris piis desideriis annuentes, 
declarationem et correctionem ac mitigationem huiusmodi auctoritate 
apostolica confirmamus et presentis scripti patrocinio communimus. 
Tenorem autem litterarum ipsarum de verbo ad verbum fecimus pre- 
sentibus annotari, qui tabs est :

15 Frater H[ugo], miseratone divina tituli Sancte Sabine presbyter 
cardinalis, et frater Gfuilielmus], eadem miseratione Anteradensis epi- 
scopus, carissimis in Christo filiis viris religiosis . .  priori generali et 
diffinitoribus capituli generalis ordinis fratrum de Carmelo, salutem 
in omnium salutari.

20 Accedentes ad apostolicam sedem fratres clerici Reynaldus et Petrus 
ordinis vestri, ex parte vestra a domino papa humiliter postularunt, 
ut quedam, que in vestro privilegio et regula olim vobis a felicis me
morie Alberto patriarcha Ierosolimitano tradita continentur dubia, de- 
clarare, corrigere ac quedam gravia mitigare misericorditer dignaretur. 

25 Cum igitur dominus papa eorum devotis supplicationibus annuendo 
nobis commiserit, ut declarationem, correctionem et mitigationem huius
modi faceremus vice ipsius secundum quod bono statui ordinis èt fra
trum saluti expediens videremus, religioni vestre qua fungimur auctori
tate mandamus quatenus regulam a nobis correctam, declaratam et 

30 mitigatam, prout expedire vidimus, devote recipientes earn firmiter 
observetis, et ad instar eiusdem alias vestras regulas corrigatis, quam 
vobis per eosdem fratres sub sigillis nostris mittimus in hac forma :

Albertus, Dei gratia Ierosolimitane ecclesie vocatus patriarcha, di- 
lectis in Christo filiis B[rocardo] et ceteris heremitis qui sub eius obe- 

36 dientia iuxta Fontem in monte Carmeli morantur, in domino salutem 
et sancti Spiritus benedictionem.

7) n ostrum  om .S  17) filiis  om .S  20) R eyn ald us] R egin aldus S  22) v estro  
privilegio] p .v . S  23) p a tria rch a  om. S  26) nobis]vobis S  31) alias vestras] 
v .a . S  32) n ostris]vestris S  34) in  C hristo om .C  ; ceteris herem itis]c. fra- 
tribu s h. C  35) B on tem ]F on tem  B liae  M C

2 H u gues de Sain t-C her, card in al du  titre  de S ainte-Sabine.
3 G uillaum e, évêque d ’A n tarad os (Tartoûs).
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Multipharie multisque modis 4 sancti patres instituerunt quaiiter quis- 
que in quocunque ordine fuerit, vel quemcunque modum religiose vite 
elegerit, in obsequio lhesu Christi 5 vivere debeat, et eidem fideliter de 

40 corde puro et bona conscientia 6 deservire.
Verum, quia requiritis a nobis, ut iuxta propositum vestrum trada- 

mus vobis vite formularli, quam tenere in posterum debeatis :
Illud in primis statuimus, ut unum ex vobis habeatis priorem, qui 

ex unanimi omnium assensu, vel m a i o r i s  e t  s a n i ó r i s  p a r -  
40 t i s ,7 ad hoc officium eligatur, cui obedientiam promittat quilibet alio- 

rum, et promissam studeat operis ventate servare cum castitate et abdi- 
catione proprietatis.

Loca autem habere poteritis in heremis, vel ubi vobis donata fuerint, 
ad vestre religionis observantiam apta et commoda, secundum quod 

o0 priori et fratribus videbitur expedire.
Preterea, iuxta situm loci quem inhabitare proposueritis, singuli ve

strum singulas habeant cellulas separatas, sicut per dispositionem prio- 
ris ipsius, et de assensu aliorum fratrum, vel sanioris partis, eedem 
cellule cuique fuerint assignate, ita tamen ut in communi refectorio 
ea que vobis erogata fuerint, communiter aliquam lectionem sacre 
scripture audiendo, ubi commode potent observari, sumatis.

Nec liceat alicui fratrum, nisi de licentia prioris, qui pro tempore 
fuerit, deputatum sibi mutare locum, vel cum alio permutare.

Cellula prions sit iuxta introitum loci, ut venientibus ad eundem
60 locum primus occurrat, et de arbitrio et de disposinone ipsius post- 

modum que agenda sunt cuncta procedant.
Maneant singuli in celluhs suis, vel iuxta eas, die ac nocte in lege do

mini meditantes, 8 et in orationibus vigilantes,9 nisi aliis iustis occasionibus 
occupentur.

60 Hii, qui horas canonicas cum clericis dicere norunt, eas dicant se
cundum constitutionem sacrorum patrum et ecclesie approbatam con-

38) religiose v ite ]v .r . M  40) bona conscientia]c.b. S C  44) om nium ] om- 
n ium que C  48) v o b is  d o n ata jd .v . C  54) u t]q u o d  C  60) e t  de dispositio- 
ne]et dispositione M C  65) n o ru n tjv o v eru n t 5  66) sacrorum ]sanctorum  M S C

4 H ebr. I , x.
5 2 Cor. X , 5.
6 I  T im . I , 5.
7 F orm u le jurid iq ue consacrée p ar les actes du  IV e con cile  de I.a tran  (J. B. 

M an si, Conciliorum  nova et am plissim a collectio, t. 22, V en ise 1778, col. 10 11), 
d ’où elle est passée dans les D écrétâtes (libr. I, t it . 6, cap. 42) : « eligatu r in 
quem  om nes v e l m aior e t sanior pars cap itu li con sen tit ».

8 Psalm . I , 2.
9 I  P etr. I V , 7.
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suetudinem. Qui eas non noverunt, viginti quinque vicibus « Pater 
noster» dicant in nocturnis vigiliis, exceptis dominicis et sollempnibus 
diebus, in quorum vigiliis predictum numerum statuimus duplicari, 
ut dicatur «Pater noster» vicibus quinquaginta. Septies autem eadem 
dicatur oratio in laudibus matutinis. In aliis quoque horis septies si
militer eadem sigillatim dicatur oratio, preter officia vespertina, in qui- 
bus ipsam quindecies dicere debeatis.

Nullus fratrum a l i q u i d  e s s e  s i b i  p r o p r i u m  d i c a t ,  
s e t  s i n t  v o b i s  o m n i a  c o m m u n i a  e t  d i s t r i b u a t u r  
u n i c u i q u e  10 per manum prioris, id est per fratrem ab eodem ad 
idem officium deputatum, p r o u t  c u i q u e  o p u s  e r i  t ,11 inspe- 
ctis etatibus et necessitatibus singulorum. Asinos autem sive mulos,12 
prout vestra expostulaverit necessitas, vobis habere liceat ; et aliquod 
animalium sive volatilium [ad] nutrimentum.

Oratorium, prout comodius fieri poterit, construatur in medio cel- 
lularum, ubi mane per singulos dies 13 ad audienda missarum sollempnia 
convenire debeatis, ubi hoc comode fieri potest.

Dominicis quoque diebus vel aliis, ubi opus fuerit, de custodia ordi- 
nis et animarum salute tractetis ; ubi etiam excessus et culpe fratrum, 
si que in aliquo deprehense fuerint, caritate media corrigantur.

Ieiunium singulis diebus, exceptis dominicis, observetis a festo Exaì- 
tationis sancte Crucis usque ad diem dominice Resurrectionis, nisi 
infirmitas vel debilitas corporis aut alia iusta causa ieiunium solvi sua- 
deat, quia n e c e s s i t a s  n o n  h a b e t  l e g e m . 14

Ab esu carnium abstineatis, nisi pro infirmitatis vel debilitatis remedio 
sumantur. Et quia vos oportet frequentius mendicare itinerantes, n e  
s i t i s  h o s p i t i b u s  o n e r o s i ,  e x t r a  d o m o s  v e s t r a s

67) noverunt] v o v eru n t S  ; n overin t M C  72) sigiU atim  d icatu r oratio] 
d.o.s. C  73) ipsam  quindecies ] q. i. M S  74) aliquid... d icat]sibi aliquid  
proprium  esse d ica t C  75) d istribu atu r]d istrib u an tu r M C  ; id  est]vel C  7®) 
autem  om .M S  88) dom inice Resurrectionis] R .d . M  89) ieiunium  om .S

10 Régula S . A u g u stin i:  « B t  non d icatis a liquid  proprium , sed sin t vob is 
om nia com m unia, e t  d istrib u atu r u nicuique vestru m  » (P B ., t. 33, col. 960).

11 Régula S . A ug ustin i, ib id .
12 B a  défense d ’aller à  ch eva l com m une à  to u s les ordres du  X I I I e siècle, 

n ’e x c lu a it pas cepen dant l ’usage de l ’ âne ou du  m ulet. Q uelques te x te s  dans 
M. H . B au rB n T , Le B x  Innocent V  et son temps [S tu d i e testi, 129], B ib lio 
th èq u e V atican e  1947, P* IOO> note 156.

13 Psalm . C X B IV , 2.
14 R égu la  iuris, v . B . HE M a u ri, Regulae iuris, raccolta di 20V0 regole ai 

diritto..., M ilan 1928, p. ! 5 3 ■
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s u m e r e  p o t e r i t i s  p u l r p e n t a  c o c t a  c u m  c a r n i -  
96 b u s ; 15 sed et carnibus supra mare vesci licebit.

Quia vero temptatio est vita hominis super terram, et omnes qui pie 
volunt vivere in Christo persecutionem patiuntur, 16 adversarius quoque 
vester diabolus, tanquam leo rugiens, circuit querens quem devoret ; 17 omni 
sollicitudme studeatis indui armatura Dei, ut possitis stare adversus 

5 insidias inimici.18
Accingendi sunt lumbi cingulo castitatis ; 19 muniendum est pectus co- 

gitationibus sacris, scriptum193 est enim : cogitatio sancta servabit te. 
Induenda est lorica iustitie,20 ut dominum deum vestrum ex toto corde et 
ex tota anima et ex tota virtute diligatis,21 et proximum vestrum tanquam 

10 vos ipsos.2 2 Sumendum est in omnibus scutum fidei, in quo possitis omnia 
tela nequissimi ignea extinguere,23 sine fide enim, impossibile est piacere 
Deo.24 Galea quoque salutis 28 capiti imponenda est, ut de solo salvatore 
speretis salutem, qui salvum facit populum suum a peccatis eorum.26 Già- 
dius autem Spiritus, quod est Verbum dei,21 habundanter habitet 28 in ore et 

10 in cordibus vestris,29 et quecunque vobis agenda sunt, in verbo domini fiant.30

Faciendum est vobis ahquid opens, ut semper vos diabolus invernai 
occupatos, ne ex ociositate vestra aliquem intrandi aditum ad animas 
vestras valeat invenire. Habetis in hoc beati Pauli apostoli magisterium 

20 panter et exemplunri ; in cuius ore Christus loquebatur, 31 qui positus

96) om nes om .C  ; p ie vo lu n t]v .p . M  4) stud eatis in du i]in du ite  M  6) lum bi] 
1. vestri C  ; cingulo castita tis  Jcastitatis c. M  7) sacris]sanctis M C  8) 
cordejcorde v estro  C  9) anim a... to ta  ]a. v estra  e t t . C  15) vob is om .S  
16-17) sem per... occu p atos ]s. diabolus in ve n ia t vos o. C  20) p ositus]positis S

15 F ra gm en t em p ru n té a u x  C on stitu tions des fr. Prêcheurs, dist. I , ch. 8, 
éd. H . D e n i f lE ,  D ie Constitutionen des Prediger-Ordens vom Jahre 1228 , dans 
Archiv  /. Litteratur- und K irchen- Geschichte des M ittel Alters, t. 1 188s t> iqq

16 2 T im . I I I ,  12.
17 X P e tr , V , 8.
38 E p h es. V I , II.
19 E ph es. V I , 14.
19a cf. P ro v . II, 1 1 :  « p ru d en tia  se rva b it te  ».
20 E p h es. V I , 14.
21 D eu t. V I , 5.
22 M atth . X I X ,  19.
23 E p h es. V I , 5.
24 H ebr. X I ,  6.
25 E p h es. V I , 17.
26 M atth . I , 21.
27 E p h es. V I, 17 .
28 Col. I I I ,  16.
29 R o m . X , S.
30 Col. I I I ,  17.
31 cf. 2 Cor. X I I I ,  3.
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est et datus a deo predicator et doctor gentium, in fide et veritate ; 32 quem 
si secuti fueritis, non poteritis oberrare. In labore, inquit, et fatigatione 
fuimus ínter vos nocte ac die operantes, ne quem vestrum gravqremus non 
quasi nos non habeamus potestatem, sed ut nosmetipsos formam daremus 
vobis ad imitandum nos. Nam, cum essemus apud vos, hoc denunciabimus 
Vobis, quoniam si quis non vult operari non manducet. Audivimus enim 
ínter vos quosdam ambulantes inquiete, nichil operantes. Hiis autem, qui 
eiusmodi sunt, denuntiamus et obsecramos in domino Ihesu Christo, ut 
cum silentio operantes suum panem manducent 33 ; hec via sancta est et 
bona;  ambulate in ea.34

Commendat autem Apostolus 35 silentium, cum in eo precipit operan- 
dum et quemadmodum propheta testatur : cultus iustitie silentium 36 e s t ; 
et rursus : in silentio et spe erit fortitudo vestra.37 Ideoque statuimus ut 
dicto completorio silentium teneatis usque ad primam dictam sequentis 
diei. Alio vero tempore, licet silentii non habeatur observatio tanta, 
diligentius tarnen a mültiloquio caveatur, quoniam sicut scriptum est 
— et non minus experientia docet — in multiloquio peccatum non deerit; 38 
et qui inconsideratus est ad loquendum sentiet mala.36 Item, qui multis 
Verbis utitur, ledit animam suam.i0 Et dominus in evangelio : de omni 
verbo otioso, quod locuti fuerint homines, reddent rationem de eo in die 
iudicii.i l  Faciat ergo unusquisque stateram verbis suis, et frenos rectos 
hori suo, ne forte labatur et cadat in lingua, et insanabilis sit casus eius 
ad mortem,42 custodiens cum propheta vias suas, ut non delinquat in 
lingua sua,i3 et silentium in quo cultus iustitie est,u  diligenter et caute 
studeat observare.

23) ac]et M C  24) nos non] non n. M ; habeam us]habuerim us M , habere- 
m us C  24) nosm etipsos]vosm etipsos S  25) nos ]vo s S  ; denunciabim us] 
denuntiabam us C  28) eiusm odi]hyiiusm odi C  29) suum  panem  ]p.s. C  
29-30) hec... bona]hec v ia  bon a e t  sa n cta  M ,  haec v ia  bona est e t  san cta  
S, haec via san cta  e t bo n a C  35) o b servatio]ob servan tia  C 37) p eccatu m  
non deerit]n .d.p. M S  38-39) m ultis verb is u titu r]m .u .v . S  39) dom inus 
in jd .d ic it i. C  40) rationem  de eo]d.e.r. C, de eo om .M  42) lingua]l. sua C

32 x T im . I I ,  7.
33 2 Thess. I I I ,  8-12.
34 Isai. X X X ,  21.
35 cf. 2 Thess. I I I ,  12.
36 Isa i. X X X I I ,  17.
37 Isai. X X X ,  15.
38 P ro v . X , 19.
39 P ro v . X I I I ,  3.
40 B ccli. X X , 8.
41 M atth . X I I ,  36.
42 B cc li. X X V I I I ,  29-30.
43 Psalm . X X V I I I ,  2. . '
44 Isai. X X X I I ,  17.
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Tu autem, frater B[rocarde], et quicunque post te institutus fuerit 
prior, illud semper habeatis in mente, et servetis in opere, quod do
minus ait in evangelio : quicunque voluerit inter vos maior fieri, erit 
minister vester, et quicunque Voluerit inter vos primus esse, erit vester

4.Sservus.
Vos quoque, ceteri fratres, priorem vestrum honorate humiliter, 

Christum potius cogitantes quam ipsum, qui posuit illum super capita 
Vestra,i6 et ecclesiarum prepositis ait : qui Vos audit, me audit, qui vos 
spernit, me spernit,i7 ut nòn veniatis in iudicium de contemptu, sed de 
obedientia mereamini eterne vite mercedem.

Hec breviter scripsimus vobis, conversationis vestre formulam sta- 
tuentes, secundum quam vivere debeatis. Si quis autem supererogave- 
rit, ipse dominus, cum redierit, reddet ei ; utatur tarnen discretione, 
que virtutum est moderatrix.48

Actum Lugduni, anno domini M .CC.XLVII, domini pape Innocenti; 
quarti anno V, kalendis septembris.

Nulli ergo, etc., nostre confirmationis, etc. Si quis, etc.
Datum Lugdum kalendis octobris, anno V.

Bibliothèque Vaticane M .-H  LAURENT 0  P

46-47) post... prior] fu e rit p ost te  prior in stitu tu s M S  47) servetis]observetis 
M C  48) voluerit] v u lt  M  51) illum ]ipsum  C  52) m e audit]m .a. e t  M C  
54) eterne v ite  ]v .e . M C  55) breviter]bene in ter S  61-62) N u lli... anno 
V] N u lli ergo om nino hom inum  licea t han c p agin am  n ostrae  confirm ationis 
infringere, v e l ei ausu tem erario  contraire. S i quis autem  b o c  a tten tare  prae- 
su m p serit, in dign ationem  om nipotentis dei ac b eatorum  P e tr i e t  P au li apo- 
sto loru m  eius, se n o v erit incursurum . D atu m  Lu gd un i, kalen dis octobris, 
p o n tificatu s nostri anno V  S.

45 M atth . X X ,  26-27 ; M arc. X , 43-44.
46 Psalm . L X V , 12.
47 L u c. X , 16.
48 « U nde A n ton iu s d icit quod discretio quae ad p rü den tiam  p ertin et est 

gen itrix  e t  custos e t m oderatrix  v irtu tu m  », écrira S. T hom as ( III  Sent., dist. 33, 
qu. 2, art. 5). S. B en o ît a v a it  de m êm e é c r it :  «d iscretio  m ater v irtu tu m » . 
(Regula, ch. 64).




